
Második évfolyam. Kassa, 1880. február 8-an. 6. szám.

& zerke*zté'*i i r o d a  :

Kassa.lalíatos-Qtczaó sza-
iiová a !»f> r>í»z**r

illető k• *71»*l ü _v**k kül 
dendők.
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t ’aak bennfntes leveleket 
fogwInuk el.

Semmit sem közlünk, ha 
nem tudjuk, kitől jön.

M eg feleink m inden vasárnap.
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T C iad .01 i.l-u -a .ta l .
Kassa, f o n ta  57. sz. a.
hova az előti/.eiési dijak 

küldendők
Előfizetési feltételek :

helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve 

Egész érre. . .  fi fr t — kr.
Fel é r re .........,’i  frt — kr
Negyed évre . 1 frt 5 0  kr. 
Két hóra.........1 frt — kr.

Előfizetések bármely nap
tól elfogadtatnak. 

Hirdetések jutányos áron 
felvétetnek.

Előfizetési felhívás!
A

Szinésieti Közlöny
i*i. hetilap Il-ik  évfolyamára.

E l ő f i z e t é s i  á r :

Fél évre....................3 frt — kr.
N egyedévre............. 1 frt 50 kr.
Február—márcziusra 1 frt — kr.

Tisztelettel kérjük lapuuk előfizetőit és párt
fogóit, méltóztassauak lapunkat minél szélesebb 
lörhe>t terjeszteni s annak uj előfizetőket szerezni.

Egyszersmind figyelmeztetjük azon t. olvasó
inkat. kiknek előfizetőse január hó végével lejárt, 
hogy azt mielőbb megújítani szíveskedjenek, nehogy 
a íap elküldésében kesedelem történjék. Továbbá 
kérjük, a hátralékok szives beküldését, miután ne- 
küuk is kötelezettségeink vannak.

A  kiadóhivatal.

N é h á n y őszinte szó.
Tisztelt szerkesztő n r !

A mennyire időin engedi, figyelemmel kisé- j 
rém törekvéseit becses lapjában, szívesen is támo
gatnám, ha azzal szolgálatot tehetnék, de sok ke- j 
serii tapasztalat arra tanított, hogy minden hang 
a pusztában kiáltó szóvá lesz csak, a magyar szí
nészet ügyében.

>li nálunk — fájdalom, — sem az intéző kü- : 
rökben. sem a színészekben nincs meg az a ko- ! 
molyság, magasabb niveau, melylyel a magyar szi- ; 
nes/.et ügyét reude/.ni, illetve szolid alapra lehetne I 
fektetni. Aztán meg nem tudunk gyakorlati embe
rekké válni, csupa chaosban botorkálunk s a sötét- j 
ben ide-oda kapkodunk. Azt képzelik, hogy a sok 
experimentalással építenek, pedig rombolnak. Nem 
hiszek már a magyar színészet jövőjében ; a hol 
föl akarják támasztani, ugyanott le is rombolják, s 
mi magunk is egymást tépjük.

Ehhez járul még aztán az is. hagy egymás
tól mindent féltve és irigyelve, saját s ügyünk ér
dekeit föl nem ismerve, i d e g e n e k e t ,  n e  in 
s z a k é r t ő k e t  ii a g y ü n k  f e j ü n k r e  n ő n i ,  
k i k  s p o r t  é s  d i l e t t á n s  k e d v t e l é s s e l  
i n t é z k e d n e k  r ó l u n k  n é l k ü l ü n k ,  ü g y ü n k  
s a m a g u n k  k á r á r a .

Továbbá egyik főhibája a magyar színésznek — 
tisztelet a kivételnek. — az, hogy alig tud tárgyila
gosan hozzá szólni a dologhoz; ha valaki jóakarattal 
szellőzteti a kérdéseket, n é m e l y e k  első legfőbb 
feladatnak tartják annak ellentmondani s a tárgyi
lagos vitatás helyett személyeskedni, ideges ráuga- 
tód'ással kiálltam, hogy: „ez semmit sem mondott, 
hanem én, éu fogom megmondani, hogy mikép kell 
a színészet ügyét reudezni“. — Aztán még keve
sebbet mond a másiknál.

Már a mull nyáron mondtam, hogy a kerü
letekre való felosztás eszméje h a l v a  s z ü l e t e t t ;
> pp ilyen idea az is. hogy a központon legyen 
e g y  i r o d a  f ő n ö k ,  e g y  í r n o k k a l !  Ugyan 
mit végeznének ezek ?

Központi főügynökre van szükség, két aliigy- 
nökkel, biztossal, a kik jegyzőkönyveket vegyenek 
föl a társulatoknál minden évnegyedben, s aztán ha
ladéktalanul, gyorsan intézkedjenek; igy mehetnek 
valamire — talán.

De én mindég csak a mondó vagyok, hogy 
legelőször is magunkon kezdjük a rendezést, szó- i 
•id alapot vetve saját énünkben, vitassuk meg mi 
magunk a kérdéseket, t á r g y i l a g o s a n ,  h i g g a d 
t an;  s aztán a collegialis szellem felébresztésével 
egymást becsülve, lejleszszük magasra művésze

tünket. így meg lesz mindenkinek a dicsősége is, 
kenyere i s !

A magyar színészetnél utóbbi időben nagyon 
elharapódzott az a szerepfaló mánia, mely meg
dönt minden sikert. .Mert már nem is rőttel, h i- 
nem méterrel mérik maguknak a csupa hálás, jó 
szerepeket s minél t ö b b e t  játszanak el ezekből, 
annál nagyobbaknak képzelik magukat, holott ez 
csak látszat; tehát már nem a 'művészei quali- 
tás a szempont, hanem a szinészkedési quan- 
ti tá s ; amabban művészekké fejlődhetnének s jövő
jük biztos, emezekben a felszínen úszkálnak egy- 
ideig, s azután alábuknak. A kérdések megvitatá
sánál mindenkor a t irgyilagosság legyen vezényszó, 
higgadtság a jelszó mint már előbb is mondottam. 

E lapok egyik számában „Argus“ név alatt az ope
rettek mellett s o k  t á r g y i l a g o s s á g g a l  tör 
lándzsát valaki, de csakhamar idegessé lesz, és 
neki rout a másiknak. Mire való ez? Legyünk 
igazságosak!

Az operettek ellen való harc/, hiú és 
czéltalan, csak a f r i v o l  é s  e s e t i  é n t  u 1- 
v i 11 e o in i c u in in a I fertőzött operetteket k*dl 
leszoiiiani a színpadról, de az utóübi idő
ben keletkezett, és vig opei nak> nevezett zenei 
müveket adni kell, esek pi-JJák  az operákat s 
ezek melleit nem válnak monotonná sem a drámák, 
sein a népszínmű előadások.

A tulajdouképeui operetteket már úgy is le
szorították a színpadról a vig operák; ez haladás, 
ez emelkedés s bizony nincs kárára a drámának, 
sem a népszínműnek: az volna kárára m indjét vál
fajnak,, ha e harmadikból nem adnának

Ám kisértsék meg valahol, tapasztalni fog
ják, hogy vig operák nélkül nem boldogulhatnak 
s mihamarább diadallal s meszszebb kiható kárral 
visszahozzák színpadukra s a közönség egy dara
big csak ezt fogja látogatni, csak ezt kívánni, mi
alatt a dráma aztán ,smét hányátlaui fog.

E kérdésben legjobb a középutat követni, be 
kell osztani a vig-operákat a drámai, népszínműi 
előadások közé, de m e g r o s t á l n i ,  m e g v á l o 
g a t n i ,  hogy izlésrontó ne legyen, hanem vidám 
kecses, köuuyed zenéjü és szövegű, mint a vígjá
tékok, szóval mulattató csupán, s nem aljas comi- 
euminal boszantó. Van elég. a miből válogatni lehet.

A művészet világában nem lehet vámsorom
pókat alkalmazni, csupán helyes mértéket kell hasz
nálni, hogy egyik valfaj ne kul ti váltassák a másik 
rovására!

Ha időm engedné, bővebben is hozzá szólnék 
az ügyhez; majd május hóban váudorutam előtt 
lesz rá néhány napúm és szívesen teszes eleget 
kívánságának. Kitart ist, erőt. szerencsés sikert be
cses lapjanik fenntartásához, szükség volna rá, 
hogy fennálljon. Maradtam síb.

M ól u á r  Gy ö r g y .

A  s z a v a ló  m űvészetről.
i.

A szavaló művészet, — a 48-as rövid, de 
arany korszaka után, csak néhány év óta (kü önö- 
sen Paulai Ede igazgatása korától) kezd újra emel
kedni a nemzeti színpadon.

Ideje volt, mert mindazok, kik magasabb mű
vészet után sóvárogtak, fájdalommal látták, hogy 
a kötőit beszédben irt darabok, hol a színész leg
jobban kitüntetheti sokoldalú tehetségeit, vagy 
ritkáu, vagy nem úgy kerüluek színpadra, hogy 
hódithatnáuak. A tragoediát tűrték mint születési 
vagy halálozási szertartást.

Pedig a szavaló művészetnek; h ó d i t ó e r e j e 
v a n ,  é s  h ó d í t a n i a  k e l l .

Emlékezem Barthára, kinek a nemzet soha 
sem emelhet elég fényes szobrot, midőn Tiborczot

j ábrázolva, rajzoló a magyar nép fájdalmait, minden 
szem megtelt könnyekkel, és a közönség nemcsak 
Bariba művészi nagyságát bámuló, hanem egy- 

| szersmind a művészet hatalmát is.
Ha a pénz hatalom, mennyivel nagyobb ha

talom az, mely a kopár szivekbe gyöngyöket, 
szór, — mely a sziklából rózsát fakaszt, és végig 
megy a zártszékeken, szivröl-szivre, szeinröl-szemre, 
és mindt-nikbe tesz egy könyet, egy eszmét, becse- 

j  sebbet annál a siláuy ércznél, mit aranynak ne
vezünk ? Csak az eszme gazdagít, csak az ihlet ne
mesit, és mind a kei tő a művészet szolgálatában áll.

Mondom, ideje volt ébrednünk, mert a ha
lottak nem ébrednek föl csak növendékeikben.

Valamint büszkék valánk hajdan a nagy mes
terekre, úgy ma büszkék lehelünk a nagy tanítvá
nyokra is.

És örömmel, némi büszkeséggel Írom e so- 
' rókát, ma már nemcsak a nemzeti színpadon ser

dülnek a derék tanítványok, hanem a vidéken is, 
bár ismeretlenül. Fordítsuk feléjöa figyelmünket.

Minap egy uj B á n k-b á u t láttam T e in e s- 
v á r i b a n, annyi beiisőseggel, oly eredeti voná
sokkal, hogy elfeledtem őt összehasonlítani elődei
vel, mert ő nem hasonlított egyikhez sem, csak 
Bánkhoz, Büszke volt és magyar; a királyné re- 

j megett előtte, mert fel volt vonásaira Írva a halá
los Ítélet.

Hogy a művészet a vidéken is tovább virágoz
zék, nem kell más, mint veröfény, mint a részvét 
harmata.

De vájjon mikép lehet ezt megszerezni ?
Előadom röviden a módokat. Először .jó t á r -  

s u 1 a t  o k szervezése által, — mondaná más.
Igen! — de hogy egyek négy tál ételt az, 

kinek kenyere sincs ? Hogy szervezzen jó társula
tot az, kinek régi tagjai is becsületleu zálogban 
vannak ?

Keserű kenyér az igazgatóság ; ismertein nagy
reményű fi,ital igazgatót, ki családi örökségét Thá- 
lia oltárára tette, és mit talált az oltárou hosszú 
küzdelem utáu? — Koldusbotot!

Tehát az első mód: minden szinikerületben 
s u b v e n t i ó t  nynjtani, hogy belőle az igazgató 
j ó  t á r s u l a t o t  s z e r v e z h e s s e n .  Az eddigi 
inód mindennapi küzdelem.

Vivre au jour le jour! Enyészet nem virág
zás. Jövő czikkemben többet.

H i a d o r.

V id é k i szín észetü n k rendezéséről
A magyar színészet helyzetet sok szép 

szavakban tü»rö/.ietÍK vis-za becses lapja hasábjai; 
de arról egyiküok sem teit meg említési kunentő- 
leg, hogy  mennyiben vuh üdvös és hasznos, a 
központi igazgató tanács eddigi működésé >z u- 
ügylinkre n zve. Éu folyvást figyelemmel kisértem 
azon nagy munkálatot, mely csak nagyon kis r. szét 
valósította meg a rendezésre ezélzó javaslatoknak. 
Az egyedüli é>dem Csupán abban all: hogy tarthat 
a vidéki színészet is congressusokat, képviselőket is 
küldhet Budapestre, hogy ott országgyűlési szokást 
öltsön magara, melynek költségéi mindegyikünk 
ugyancsak megsínyli, nagy anyagi csorbát ejtve a 
testületeken és az igazgatókon.

És mi történik a kongressuson ? Bárminő 
megfontolva kíván ott valaki valami jót kivinni, 
az el lehet rá készülve, hogy indítványa nem fo- 
gadtatik el és csupán azért, mórt a vidéki színé
szek akarata olt még ez ideig miudig hajótörést 
szenvedett.

Míg a színészet szabad saskéut rebdesé be a 
két hazát, örömmel láttuk a magyar színészet fej
lődését, egymásután tűntek fel a tehetségek, s ime 
most, mióta parlameutálissá lettünk, mióta adó-



fizetőkké tettek bennünket, alig látunk, alig hal
lunk egy-egy új tehetséget, és miért? mert szűk 
korlátok közé szorittatink. nincs szalmdműkűdési 
jogkörünk, a valódi iiunúkészet háttérbe szorult, 
a infoi operettek ura jak a tért. s az operetté éne
kesnek. jó akárki, akármiuó sötét múlttal bír is. csak 
hangja legyen, alapos készültség, tanulmány nem 
szükséges. Kz okból nem mutathatunk fel jó  
s z í n é s z e k e t ,  művészeket. Alapszabályok megtar
tására vagyunk kényszerítve, minek valódi s egyet
len ezélja az, h°g.' a vidéki színészet tagjai .pon
tosan fizessék be félhavonként az illetéket. Es ez 
azon czim alatt hozatott be hogy a szinuszét ez. 
által jó rendezette alakíttassuk, es azoktól kik e pá
lyára nem valók, meg légytink mentve, s ime az 
ellenkezőt tapasztaljuk. A színész, sziuészuó mint a 
gomba, úgy szaporodik, a szám nagy de valódi 
színész és színésznő, kiben tehetség nyoma látsza
nék, olyan nagyon kevés van. A színésznők leg- 
nagvobb része, teljesen megteledkezik kötelességé
ről, nem hivatásának el, könnyelműen gondolkozik; 
a férfiak pedig nem a művészet utáni vágyból, ko- 
molv törekvésből lettek színészekké, hanem, hogy 
szabad, korlátnélküli. független életet élhessenek : ily 
fajú néptől azután a közönség, hogy ne fordulna 
el undorral. í> ezektől megtisztítani a színészetet, 
a kormánytauáes feladatai közé tartozott volna es 
ezt úgy vihette volna keresztül, ha az alapszabá
lyokba belé foglalja e pontot:

.Minden tarn.Útnál az ..i.»s-bii"ttsáy, itársu lat felügye
lete alatt beküldeni kötele* minden uiné«z és szinésziiftcon- 
duitjat és :«kik a s/.inén/etliex neui valók.kik :» színészetre 
gyalázatot hoznak, minden irgalom nélkül távolittaasanak el e 
pályáról.

Ha ezt teszi, ma már a színészetnek ke
vesebb. de csupán jóravaló munkás, szorgalmas 
tagjai volnának.

Én azt hittem, midóu a színi könyvekről vo'í 
szó, hogy abban nem csak az illetékek fizetése les/, 
bevezetve, hauera az is. mikép és meddig műkö
dött egyik vagy másik színész, színésznő, egy-egy 
testületnél.

Jól tudom, erre az a válasz, hogy az n-m 
cseléd-könyv, hanem csak arra való, hogy bemu
tassa egyik-niá>ik. miszerint tagja az egyesület
nek. A kormányzótanács úgy látszik nem törődik 
azzal, hogy ki az illető, minő viseletű, csak fizessen.

Az ily eljárással iiomályositják e| a színészet 
jelenét és jövőjét. !>*; ha már oly korlátokat tudtak 
hozni, hogy az igazgatok számát 29-re redwál.nk 
miért nem irtották ki közülünk a gyomot is? Előre 
is bátor vagyok a kővetkező koiigressust figyel
meztetni, hogy ezt jövőre ne tévessze el szein elöl, 
mert én a sziués/.t olyannak óhajtanám tekinteni, 
mint a becsületesség mintaképe, melynek becsét a 
köz ínség felismerje, a színészt tisz'elje s oda emelje, 
hol a színművészet elismerésre számíthat.

így azután volna hitel, becsület es mindiz, 
mire szükségünk van. Ha ezen rákfenétől meg

T Á R C Z A .

Az özvegy asszony leánya.
Elbeszélés.

Irta: Báthory R. Mihály.
(Folytatás).

— Eu egyedül szivein szavára hallgatok; én 
ismerem, Somhegyit, ö engem szeret mélyen és 
igazan. Es éppen azért nem akarom megásni bol
dogságom sírját mar jó előre, nem akarok oly 
tértié lenni, kit lelkem mélyéből utalok, gyűlölők. 
Minő élet tolna köztünk! . . .  A hol az örök sze
retet kapcsa nem tartja össze a sziveket, ott bol
dogságról. megelégedésről szó sem leltet. Gondold 
meg jól anyam mit teszesz, ne tedd tőnkre leá
nyod jövőjét, ne kény szerits a legvégsőre.

— Tudod is te. mit beszélsz. Ugyan mondd 
meg. mi egy sziuészuő a világ előtt'/ Minő rósz 
Iliiben állnak, mennyi mindenfélét beszélnek azok
ról. Nem szégyelnéd magad, egy szinészszel végig 
menni az utezáu /  . . . Féltem jó hírnevedet, nem 
akarom, hogy a világ nyelvére kerülj. Azért mon
dom: egy szó. mint száz. határozott szándékomtól 
el nem állok. Hiába való itt minden további dis- 
putáhis, Boronkayhoz kell férjhez tneuned. ha 
mindjárt az ég és föld összeszakad is, és 
puuktum.

— Hasztaiau nyúlsz minden erőszakos esz
közhöz, akaratod előtt meg nem hajlok. Üdvömet, 
szerelmemet nem fogod elrabolni tőlem. Azt mon
dod. egy szinusz szerelme nem méltó hozzám, mert 
lealacsonyítom vele nevemet? . . . Valóban kese
rűen kell tapasztalnom, hogy szemeid előtt nem 
leányod jövő boldogsága lebeg, hanem a hiúság és 
hitvány önérdek. Nem vágyom én magas rang el
nyerésére, nem áhítozom fényes bútorozott termek 
után, mert e termekből száműzve van a kölcsönös

nem tisztul a színészet, akkor nazyon de nagyon 
feleslegesnek tartom a eongressusok tartusát, igaz
gató-tanács fennállását, menjünk vissza a tegi 
rendszerbe, legyen igazgató, legyen színész, s z - 
riésznó. a ki csak akar, hisz ez nein rendezés, ttot 
a szigor csak abban áll. hogyha ma vagy holnap 
az illetéket be nem Űzeted, ki leszsz törülve az 
egyesületből; ily módon rák módjára haladunk, na 
törvényeket, vagy szabályokat akarunk létesítem, 
arra kellő intézkedések szükségesek, nevezetesen 
ellenőrizni annak foganatosítását, s a visszaélésé- 
elkövetőit példás büntetésben részesíteni.

Továbbá nem elég az üdvösségre azt szellőz
tetni, hogy jó volna, ha azon, hozzánk nem tar
tozó, vérünkkel meg nem egyező és a valódi mű
vészet hátrányára szolgáló operettet kikíisz dőlhet
nénk ; legyen reá hatalmunk. — es mondjuk ki nyíltan, 
hogy n e m k e l l  és a moly igazgató operetett ad, 
azonnal megszűnik igazgató lenni. Ha a színészet 
apostolai akarunk lenni, legyenek oly törvényeink, 
mdyeket tiszteletben tartson minden színész es 
s/iuészuü. Minden egyesületnek van kizárólagos 
törvénye, miért ne lehetne ueküuk, kik egyesületi 
e.itn alatt alakulniuk: hisz a higadtabbakuak az i 
az óhaja h így « nyegleségtől ment legyünk. E 
részben a konnáuytauacs kérje he a vidéki színé
szet véleményét, es a többség döntse el. hogy ezen
túl is routsuk-e a közönség Ízlését.

Tisztelt pályatársaiul, én nem a magam jó- 
vöéjert irtain e czikket, hanem egyedül a sziinnü- 
vészetért, hol en 34 evet eltelték; a mi hátra van. 
annak javát én inár aligha élvezhetem, mórt a 
km-, a nélkülözés egészeit kimerítettek és ha itt- 
ott irt soraim tán nem egyeznek meg nézeteikkel, 
gondolják azt. hogy én esak javat óhajtom sokat 
küzdő pályatársaimnak.

II n b a y G n s z t á v.

Szerzői díjm entesség.
P á z m á n d y  D én es , a franczia Írók képvi

selője. ki a vidéki színészet ügyét valóban szíven 
viseli, közelébb válaszolt Feleki vliklós egyesüle
tünk al-lnökének azon levelére, melyben kéri őt, 
hogy mindazon színművek, melyek a bpesti nem
zeti színpadon franczia szerzőktől adatnak, a vidéki 
színpadokon, mi nde n  s z e r z ő i  di j  n é l k ü l  s 
e s it p á n e g y e s e k é i  y ö s s z. e g n e  k, — 
telereszbeu a budapesti nemzeii sz.inház.i. másik 
fele részében pedig a vidéki színészet nyugdíjalap 
javára történendő l e f i z e t é s e  m e l l e t t  szá
ll a d o u a d a t t a s s a u a k. Pázmándy ur s z i 
v e s  k é s z s é g g e l  a d t a  b e l e e g y e 
z é s é t  s ezen engedélye f. évi február 1-én már ér
vénybe lépett Kénytelen azonban a következő meg
szólításokat, részint a saját hatásköre korláltoltsága. 
részint pedig már előbb megígért s igy kötelezett
ségei végett föntarla ii.

szeretet, száműzve a házasélet szerelme. Én meg
elégszem szegénységem s becssületem tisztasága 
melleit egy kis szobával minden fény és pompa 
nélkül; e kis szoba le— uekem aztán egész vilá
gom, ha Somhegyit karjaimba zárhatom. Büszkén 
togok vele végig menni az. utezáu, megmutatva az 
elfogultaknak, hogy nem minden színésznő áll rósz. 
hírben.

Mariskának e szive mélyéből jövő s a meg
győződés hangján elmondott czáfolú beszédjére 
özv. Honátliné annyira megindult, hogy mar-már 
keblére készült ölelni okos kis leányát, midőn egy 
gonosz, démon sugallatára fölhagyott e szándékkal, 
mely azt sugá figyelinezletőleg tűiébe; „Ne tedd, 
litert ez. állal meghiúsulnak szép reményeid!’ És 
a meggazdagodás utáni vágy győzött az anyai ér
zelmeken. Ismét beleesett előbbi hangulatába s ha
tározott szándékának még egy pár szól)in adott 
kifejezést.

— Ivójára mondom, ne merészeld többé 
Somhegyi n"vei ajkaidra venni, rnitsem akarok fe
lőle haliam. Egyébiránt majd végét szakitok én e 
nagy szerelemnek mihamarább.

Mariska egy pár pillanatig mereven nézett 
anyjára, majd szemöldökét összehúzva egy gyűl■>- 
letteljes pillantást vetve tea, lenyegelőleg mondá i

— Az; nem fogod tenni anyám, azt nem fo
god tenni. Mindennek van határa!

Többé uciu vitatkozott; belátva anyja kérlel - 
hetlenségét. kétségbeesetten levetó magát egy karos
székre s keserves zokogásban adott kifejezést inélv 
fájdalmának.

A jó mama, talán még senkit sem szeretett 
igazan életében, mert ha szerelmes volt volna, bi
zonyára azt is tudná, hogy e magasztos érzelmet 
nem lehet oly könnyedén kiirtani a kebelből s nem 
oly könnyű lemondani arról, kit egyszer egész, oda
adással, szivünk mélyéből megszerettünk.

Egyszerre nein lehet feledni, csak lassanként 
kell magunkat a lemondás nagy elhatározásához

1 Hogv a fenti szerzői díjmentesség csupán azon Iránom" színmüvekre (tragoedia, dráma s vig- 
jaték) szorítkozik, melyek a budapesti nemzeti szín
házban tényleg eiöadattak vagy előadatnak s pe
dig bezárólag 1884. végéig. — tehat mától számí
tandó ö t é v e ti á t. . ,, „ I ,

o Kivétetnek a dijinentessegbol a dalművek, 
a ballettek s egyátalán mindazon darabok, melyek
ből zene fordul elő. _ ,

;> \  franczia színműírók, zeneszerzők társa
ságának alapszabályai szerint az. illető szerző tulaj
donjogit a küllőidre nézve a társaságon kívül 
egyesekre is átruházhatván — mindazon darabok, 
melyekre nez.ve ezen tulajdonjog fentartás vagy át
ruházás mar inegtőrtéut, vagy meg fog történni, 
fenti dij mentességben nem részesülhet — s erre 
nézve a tulajdonjog megszerzése végett az illetők a 
tulajdonjog birtokosához utasitlatuak. — Megjegy
zendő itt azonban, hogy a visszaélések a megszer
zett tulajdonjoggal igen számosak s naponként elő
fordul az. hogy különösen a német szim ügynö
kök jogokat formálnak oly darabokhoz,, melyekhez. 
Magyarországon absoluto semmi tulajdonjoguk nincs 

A végett tehát, hogy »z ily visszaéléseknek 
eleje vétessék s hogy a vidéki magyar .színésze 
felesleges s haszontalan kiadásokba no keverte-sék, 
ezentuf minden uj darabnál tudósiiani lógja a 
budapesti nemzeti színház igazgatóságát, hogy 
ha valaki javára s egy műre nézve tulajdonjog 
átruházás történt volna. Ennek nem létében t, i. 
ha a tulajdonjog átruházás bejelentve nincs, a da
rab mint, szabadon játszható tekintoudő.

4. A szombathelyi újon épült magyar szín
háznak öt éven ál minden dij nélkül (még az ala
pok javára fordítandó pár forintot is elengedve) 
adja a franczia darabokat, s ezen kedvezményt ki
terjeszti mindazon városokra, hol jövőben állandó 
hajlék építtetik a magyar színészetnek. (Ez oly 
szép tett Pázmándy űrtől, mely nem szorul dicsé
retre. 8zeik.)

L evelezés?.
I g I ó, lebr. 4.

Tisztelt szerkesztő ur!
Eegyen szabad egy pár szót s/ó!anom ne

kem is, mint a közönség köreböl való egyénnek, 
a felvidéki magyar színészet kérdéséhez,

Az én véleményem ugyanis az, hogy a ma
gyar színészetnek mindaddig nem lesz jövője a 
felföldnek esik kissé magyarosodon városaiban, 
inig teljesen meg nem tisztul a vidéki színészet 
azon elemektől, melyek haladhatását gátolják.

Ezen haladást pedig leginkább a Képesseggel 
nem bitó, — s „színésznek* csak nevezett — 
egyének gátolják. Mert a kik minden hivatás nél
kül lépnek e pályára, csak azért, mert ez könnyű 
életmód ink látszik, — tökéletesen elrontják azok
nak is jövőjüket, kik talán, ha nem is tu ü v é 

szoktatni. Hosszú idő kívántatik nhoz, hogy szi- 
j  vünk vérző sebe behegedjen, mely Ámor nyilával 
' ii telett.

A ki könnyedén tud f'eledui, az. nem is sze- 
i retett soha igazán.

.Mariskának sok fájdalmat okozott szerelme, 
de szívesebben szeuvedett minden fájdalmat, mint
sem lemondjon azon ifjúról, kit lelke egész hevé
vel megszeretett, egy másikért, kitől gyűlölet és 
megvetéssel fordul el.

I V .

E l v e s z v e  m i n d e n .

Somhegyi már egy hó óta nem látta Írná- 
dottját.

Kereste templomban, sziubázbao, mulatóhe
lyeken, de sehol nem találhatá.

Ez idő alatt iszonyú gyötrelmeket állott ,ki. 
Háborgó lelke nem talált s-hoi nyughelyét. At
kozta a végzetet, moly öt ily boldogtalanná tévé, 
átkozta Horvátbnét, ki neki oly kmteljes perczeket 
okozott, ki szétzúzta boldogsága szép égé:.

Iszonyú kínok marcz.augolák szivét s nem ta
lált. enyhítő balzsamot vérző seb re. Keiesve-kere- 
sett egy igaz rokonkehlet, kivel megoszthatta 

j volna báoatát s feltárhatta vein v előtte szive 
I titkait.

De miután a mai világban egy rész.tvevö igaz 
barátot találui majdnem a lehetnilenségek közé tar
tozik, természetesen e tekintetben az ö törekvése is 
hasztalan volt.

Egy napon levelet hoztak számára. A czim 
i uöirás volt. Helyből keltezve. Gondolkozóba esett, 

vajon ki irhát neki helyből. Egy kiDos sejtelemtől 
gyötörve, nézte a kezében tartott levelet s nein ér
zett magában erőt azt felbontaui.

Van az emberi kebelben egy sejtelem, mely 
korán megérzi a közeledő vihart, s az iszouyu 
vészt, mely el fogja sodorni. . . .

(Folyt, köv.)
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szék ki'' képesíthetek, — legalább szorgalom és 
ay ikorl.it által a középszerű színészeken leiül emel
kednek. Az ily egyének rontják meg a közönség
ben a szimpathiát, melylyel a talán korábbi érek 
színészei s szintigye iránt viseltetett. Az ily egyé
nek természetese:!, úgy színpadon, mind színpadon 
kívül rsak kel ametlenségek okozói Az elöadá-ok alatt 
a költő által teremtett alakokból groteszk bábokat 
esiiiálnak, melyekből hiányzik úgy az értelem, mint 
az erzelem nemessége; a magánéletben pedig alá
ássák a színész hitelét, becsét. — melyet, babárki 
elveszít a magánéletben, nem találhatja meg a 
színpadon sem.

Az.éit van aztán, hogy a színészre esik u/v 
tekintenek sok helyütt, mint ki nem is az. emberi 
társadalomból való; s ez az, a mi tönkre teszi jö 
vőjüket.

Es sajnos, a magyar vidéki színészek között 
sok ily alak található még ina i - ; » az igazgató
saitok lelkiismeretes kóteleiessege lenne, próba nél
kül, vagy jó hír nélkül — egy színészt sem szer
ződtetni.

Innen magyarázható aztán azon körülmény, 
hogy a tehetségesebb es szorgalmasabb színész 
igen nagy fizetést kíván; mert » haszontalan nap- 
lopók egesz S'rege kiséri városró;-városra társula
tainkat egy pár garas fizetésért.

I li az ily semmi emberek kiküszöbölletuének, 
akkor a jorava ó színész kevesebbért is szerződ
nék, mert tudná, hogy oly társulatnak lesz tagja, 
melyben életképesség van. — s mely megtud állni 
úgy a színpadon, mint a társadalomban, — s nem 
szennyezi be a s z í n é s z t  minden pillanatban.

Tudjuk, hogy ez nem vihető ki egyszerre ; 
tudjuk, hogy erre idő és erő szükséges; de azt is 
tudjuk, hogy törekvés, igyekezet nélkül czélt soha 
sem fogunk érni.

Az igazgatóságok feladata tehát, oly egyé
neket szerződtetni, kik becsületére válnak a magyar 
színészetnek; s akkor hiszszük, hogy nem lesz ama 
panasz, hogy a felvidék érzéketlen, hideg a magyar 
színészet iránt! Kgy szinügybarat.

„  Szellem i aprópén zekéből,
Handlé-zsido dala

i Kifogyott a bankhú
El az aprópbíz i s .............

Most az egész világ 
Nem egyéb cshak khrízis,

Handlé handlé haudléhó 
Mi van eladni való ?

Mi lesz hulnap frűhstück ?
Mi lesz hulnap ebéd?

A mit ma haudliztam 
Aduba sem elég!

Handlé handlé haudléhó 
Mi van eladni való?

Schteier einnehmer is 
Lehettem én volna —

Hogyha ennek lülkhöm 
Ellene nem szltólua.

Handlé handlé haudléhó 
Mi van eladni való?

Inkább handlérozok
Száraz barkhesz mellett.

Mintsem hogy én adót 
Exekválni menjek —

Handlé handlé haudléhó 
Mi van eladni való?

A handlérozás még 
Nem olyan nagy szégyen 

Mint mikor valakhi,
Adót szedni megyén. —

Handlé handlé handléhó 
Mi van eladni való?

Mikor még én szegény 
Rungyos zsidó voltam 

A honszheretetet 
Szhiivembe hurczoltam.

Handlé handlé handléhó 
Mi van eladni való?

Rongyot szhedegedtem.
De bársony volt lelkhem :

S magyar érzelmemet 
Abba güngyölgetthem !

Handlé handlé haudléhó 
Mi van eladni való?

Eladtam a lüngvot 
Ulcshón a vásháron, —

De h o n s z e r e l m e m e t l i  
Sbetnmiféle áron!

Handlé handlé handléhó I 
Az nem eladni való.

K ö m i v e s  I m r e .

I r o d a lo m .
Azon szives fogadtatás és elismerés, mely

ben a t. olvasó közöuség, részint a fővárosi, ré
szint a tekintélyesebb tidéki lapokban megjelent 
társadalmi, valamint a magyar sziuészéletböl me
rített: elbeszéléseimet és hírlapi tárczáimat része
síteni kegyes volt : adta nekem a bizalmat és bá
torságot, hogy azon dolgozataimmal, — melyeknek 
tárgyait a viszontagsággal teljes s z í n é s z e i é t  
szolgáltatja, egy kötetben összegyűjtve a közönség 
elé lépjek.

Nem czélom ezúttal bonczolgatni a fővárosi 
kritika magatartását vidéki termékkel szemben, 
mint mai uapság oly sokan teszik, ha egy-eoy 
művel lépnek föl a nyilvánosság előtt. Bennem 
erős a hit s biztat azon édes remény, lm"v a 
részrehajlatlan, jóindulatú kritika és a fáradh illan 
szorg .Imát méltányolni tudó közönség, inunk.du
dásomnak szerény gyümölcsét a méltányosság szem
pontjából fogja elbírálni, s megadja nékem, a pár
toláson kiviil: az e l i s m e r é s  jutalmát.

Kibocsátandó könyvem czime : ..Elbászéiések, 
rajzok és kalandok a magyar színészeidből:'

Gazdag tartalmit részint, hírlapi tározókban 
már megjele lt s újból átdolgozott, resziut még kéz
iratban levő, legújabb keletű szépirodalmi munkák, 
s a vidéki sz.iné.s/.ólet jellemzése, kópezendik. Eddi- 
gélé a magyar színészet még ily tartalmú m érd  
nem bír. Bővebb tájékozásul ide iktatom a dol
gozat ik cziiueit:

1. A szép operette énekesnő. (Elbeszélés.)
2 Az én szivem karda/noknője. (Kaland.)
3. Aranka szerelme. (Elbeszélés.)
4. Mikor én súgó tettem ! (Rajz.)
5. Az özvegy asszony leánya (Elbeszélés.)
ti- Humor a nyomorban. (Kaland a régi színi

világból.)
7. A két vándorszínész. (Elbeszélés).
8. A budapesti „szin/-tanya“. (Rajz.)
9. Nekem rendelt az isten. (Elbeszélés.)

10. A vidéki szinészé/et. (Rajz.)
11. A szinészpáboly titka.
12. Az első nagyobb szerep. (Rajz.)
13. A szerelem sötét verem! (Elbeszélés.)
14. Miért nem házasodom meg
lő. Ha a színész útra két. (Üti kaland.)
Ifi. Jellemvonások a magyar színészet múlt

jából 1840 —44.
17. Petöli Sándor és Szuper Károly.
18. A gyalog — vándor — és úri színész. 

(Photographia.)
19. A jutalomjáték.
20. Pikantériák,
A könyv 10—12 nyomatott Ívre fog terjedni. 

— A gyíijtöivek legközelebb szétküldetnek, addig 
is t. laptársaimnak, a szinügybarátoknak a magyar 
színészet tagjai s jó barátaimnak becses figyel- i 
mébe s pártfogásába ajánlom szerény müvemet. 
Előfizetési ára 1 frt.

K a s s a ,  1880. febr. 7.
B á t h o r y  R o m á n c s i k M i h á ly .

F ő v á r o s i  h ír e k .
— A magyar színész-egyesület központi igaz

gató-tanács elnöksége felszólítja a színigazgató 
urakat, ha Füredi Gaál Boldizsár, Nagy Zoltán. 
Muray Albert, Halász Dániel, Gallé Dániel. Oroszi 
Léb Sándor, Horváth Kajetán, Jeszenszky Ferenc/., j 
Kovács László és Sechter Ede karmester. — tár- j 
sulatuknal működik, vagy ezek hollétükről tudo
mással bírnak, erről a k. ig.-tanácsnak jelentést tenni 
szíveskedjenek. — Továbbá a f. é. jan. 1-től feb
ruár 1-ig (ártott számadást mielőbb beküldeni el 
ne mulaszszák. (Nagy Zoltán, a szinipályáról le- 
moudva, Kassán bivaialba lépett. Szerk.)

—  A budapesti hermiuatéri német színház 
kibérelésóre vonatkozólag, Jakabfly Gábor úrhoz 
kérdést intéztüuk, tnontiyiben felel meg e tiir a 
valóságunk; lapunk zártáig azonban sorainkra vá
lasz nem érkezett.

— „Kukényi". Csiky Gergely eg.y három fel
vonásom társadalmi vígjátékot fejezett be a fentebbi 
czim alatt. Füalakja egy korlátolt fejű vidéki gaz
dag ember, ki miuden áron rendjelre és királyi ta- 
nácsosságra vágyik. Elkövet értük sok bolondot, 
nevetséges bonyodalomba keveredik,derekasan kom
promittálja magát s a darab végén felsül. Se rend- i 
jel, se királyi tanácsosság. A darab tiszta vígjáték, ! 
mely egészen végig megőrzi derült hangulatát. Sze
repel benne az interwiewoló reporter és a Nyelvőr- j 
szövetkezet egyik typikus alak|a, ki annyira kifo
gásol minden magyar beszédet, a mit maga körül 
hall, hogy a terrorizál társaság utó íjára mukkanni , 
sem mer a borzasztó ortholog előtt, — ki az „Anti- 
Barb&rus" legválogatottabb kifejezéseivel él folyto
nosan. Az első felvonás egy vidéki nagy város pá
lyaudvarában játszik, a hol Kukányi, mint bizott
sági elnök, fogadni készül az orvosok és természet- |

tudósok vándortarsaságát. Az uj vígjáték talán már 
a napokban elkészül Valószínű, hogy ez esetben 
meg a téli ssisonban. márczins közepe táján szilire 
hozzák a nemzeti színpadon, közvetlenül a Bérezik 
Árpád társadalmi darabja után, mely legközelebb 
fog műsorra kerülni.

— Hymen. Benedek Lajos a nemzeti színház 
tagja közelébb túrta esküvőjét Kölesi Mariska kis
asszony nvaI, Blatiáné nővérével.

— Csepreghy F e ren c i, népszinműiió, egész
ségé helyreállítása c/.éljából Felső-Szileziába. Gör- 
bersdurfb.m időzik, mint értesülünk, most hasal.o 
ágyán fekszik. Az orvosok végkép lemondtak rólál

V id é k i  h ír e k .
— A nagyváradi uj színkör építésének kér

dése uj stádiumba jutottt. Mint lapunk olvasói 
emlékezhetnek, mi is közöltük azon értekezlet ered
ményét, melyet Nagyvárad előkelő és befolyásos 
polgárai tartottak az uj szinkórügyre vonatkozólag: 
pótlólag még megemlítjük, hogy az építéshez szük
séges lő ezer frt, 50 fitos részvények kibocsátása 
által ezéloztatik beszereztetni. Aki az ottani viszo
nyukat ismeri, az nem kételkedhetiU az iránt, hogy 
a kibocsátandó 300 darab 50 frtos részvény, men
tői rövidebb idő alatt el fog kelni s igy biztosí
tottnak tekinthető az, hogy az uj nyári színházat 
az igy keletkező részvénytársulat asziui idény meg
nyíltáig felépiiendi. Ez alkalomból újból feleleve
níti a „Nagyvarad" az állandó színház eszméjét, 
felhiva ez eszme mellett buzgólkodókat, hogy ko
moly elhatározással álljanak össze s mutassák ki, 
hogy az állandó színház felépítésére ki mennyivel 
járul? Rég elismert dolog már az, hogy a szín
művészet párolásában, az ország valamennyi vi
déki városát tekintve, Nagyvárad az elsők között 
áll. Es éppen azért, az ottani meleg érdeklődésből 
Ítélve, azt hisszük, nem soká fog késni az állandó 
színház eszméjének megvalósitasa. Adja isten, hogy 
úgy legyen!

— Debreczenben az idei jutalom játékok fe- 
lényire sem sikerülnek úgy, mint a tavalyiak. így 
Mándoky csak 200 Irtot (tavaly 300 triót), Folté-

j nyiné 2fi_frtot (tavaly 94 frtot). Latabár 60 frtot 
| (tavaly 150 frtot) kaptak bériétszünetben. Pedig 

van reklám! — A „ Tékoz l ó"  100-ik előadása 
múlt vasárnap volt — Örömmel hallottuk, hogy 

| Mandoky B. ur a jövő színi-idényre a társulat ua- 
gyobbszerü átalakulását czélozza. Uj erőkről, kitü- 
nőbb tagokról óhajt gondoskodni, miáltal a közön- 

: séget nemcsak lekötelezi, de a csaknem elvesztett 
pártfogást minden bizonvnyal viss/.aszerzeudi.

— „Az Éva asszony leanya", a népszín
műi pályázaton előadásra ajánlott mü szerzője, mint 
értesülünk. Horváth Illés makói igazgaió fötaiiitó.

— Halalozisok K o m p o l t i  Ká l mánná  
született Ferenczy Róza, színésznő, élte 25-ik évé
ben, rövid szenvedés után Baján elhunyt. — N é- 
me t h  A n d o r ,  színész, múlt hó 25-éu Rév-Ko- 
máromban, szülői sírján, szivén lőtte magát. — 
Nyugodjanak békében.

— Pécsett V i h a r y Elemér saját népszín
művét, „A mosolygó Salarnon“-t vette jutalmául. 
A darab ügyes szerkezetét az ottani kritika di
cséri. A jutalmazott szerző a czimszerepet játszta 
benne és szokott alakításával élénk tap-okat ara
tott; szerző minősegében is többszörös kihívásban 
részesülvén. — S z i r m a y n é  T e r é z ,  a „Pün
kösdi királyné ‘-t választá jutalomjátékául.

— Szabadkan N a g y  né K ö n y v e s  M a r i  
javára „ B á n k b a n 14 került szilire. Ez alka
lomból a ,,Sz. E.“ ezt Írja: Részünkről nauyon 
örülünk, hogy e tehetséges színésznő, művészété 
beigazolására. e valódi belbecscsel bíró tragoediát 
választó jutalomjátékául. Sajnáljuk a/oubau azt, 
hogy közönségünk emez elismerésre méltó tettet 
azzal becsülte m-g, hogy a színház it üresen hagyá. 
Bánkban s Nagyné jutilomjátéka többre lett volna 
érdemes. Az ily jutalomjáték, nem jur.aloinjáték, 
hanem megszégyenítés egy művésznőre, — mely 
azonban visszahat a sz.inházlátoga'ó közönségre is ; 
— miután kirí, hogy a pálioiy Ijórlő kozöns,-gc-ak 
az unalmas es'ék elűzése végett, — s nem a mű
vészet iránti pártolásból bérel. Sajnos, hogy ez igy 
van s pirulva jegyezzük fel ide mindezen dolgokat, 
melyeket nem állítani, de még csak elhinni sem 
szeretnénk. Az előadás általában kielégitőleg folyt 
le, Nagyne K. Mari (Getrudis), Temesvári (Bánk- 
báii), Benedek ur (Biberach), Piffko (Melinda) és 
Dalnoki (Petur bán) jól játszottak

— A székesfehérvári színház elárverezése 
megszűnt; miután az építészek, kik követeié leikért 
az árverést kértek, kiegyeztek a színházi részvény
társaság igazgató választmányával. Kapnak 22 ezer 
forint készpénzt és 5 ezer forintot a színház bér- 
hazának jövedelméből. A főtenyezö grf. Z i c h y  
Jenő ajánlata volt, ki a 22,000 forintot kölcsön 
adta; de elismerést érdemel az építész urak eljárása 
is, kik 5000 néhány forint veszteséggel egyeztek ki.



— Kecskeméten lenleg E g J n d István
;i budapesti népsz.inhiU tagja vendégszerepel, ások 
Ital dac zára nagy dicsős. í/gel és kellő pártol;.- mel
leit. Csiltor: kön lépett b*l először „Kornevilli ha
rangok' tiá>pár apó szerepében: tegnap Kis Uer- 
ezeg'-bea Friinnszt játsztn. ina vasárnap pedig 
..Pünkösdi királynő" heti tölytatja vendégjátékát. 
Jövő héten Felekypár randul le néhány vendég
játékra. , .

— Kassai hirek X a u t u s u e  Doleschal 
Gabriella úrhölgy, az ismert széptehetségü tnüked- 
velónő f. hó 11-én. szerdán kezdi meg vendégsze
replését „Dornnindi Kálmán- Irma szerepeben. Má
sodik föllépte .Nőuralom', harmadik ,  egyszer
smind jutalom játéka „Lowoodi árra" lesz. r.z 
előadás jövedelmének reá eső reszel, a lte} neli 
nőegylet javára ajánlotta tel. Kiénk erdekh»de.>sel 
várjuk a t. műkedvelőin első fölléptél. —- - R "
e a e c i o“ két hét alatt hatszor adatott oly zsntolt 
ház előtt, hogy reggel órakor a pénztár meg- 
uyitása után 10 perczczel. a jegyeket mind elkap
kodták. — K ö u i i v e s  I m r e  juta omjateka 
múlt kedden volt; színre került „Boriczki Dani 
ez. boltozat szép számú közönség előtt. A felvonás 
közti szüneteket V i g h K á r oj y, sziuhaznuk te
hetséges karnagyának zenedarabjai töltöttek A 
eoueert-c<árdás'-t (fuvola solo; zajosan megtapsol

lak. — A hatodik bérletre következő darabok tű
zettek ki: „Proletárok „Kis menyecske". „Nagy- 
rálátó-. „Indigó" (nagy operettel, „Szomszéd uram 
kakasa" stb. S z a c s v a y  I mr e  és Bu.-r E mma  
asszony, virágvasárnapkor megválnak a helybeli 
társulattól s mint értesülünk, május elsőtől kezdve 
ismét a kolozsvári színházhoz szerződtek. — A 
k a s s a i  s z í n h á z a t  jövő évre ismét K r e e s a- 
n v i Ignác/, nyerte el: a regi (1500 Irt) subvennou 
kj'vitl a sziniválasztniáiiy még igen előnyös kárpót
lást ígért az igazgatónak.

Fay János és Kárpátliy György társigaz
gatók Körmendről a közel fekvő Síent-bottbardra 
vándoroltak. Ez mar magában is nagyon szép 
hogy Sz.-Gotthard legnagyobb részben nemet ajkú 
polgárai közt Thalia magyar papjai sátrát Ütnek; 
a társulat kevés énekelő fölött rendelkezik, de azért 
derekasan megállják helvöket, különösen vígjáté
kokban. csak az sajnos, hogy „a nemzet napszá
mosai" meg mindig csak delicittel küzdenek. A 
társulat repertoirját illetőleg sem panasz, sem kiln- 
gás nem élheti méltányosan, mindent megtesznek, 
csakhogy a közelismerest kivívhassak s magukhoz 
édesgethessék a még mindig tartózkodókat: — de 
ugy látszik, hogy a társulat itt soká nem tarthatja
fent magát. .... ..

— Világoson (Aradmegyej (szegedi Mitiaiy 
társulatával meg van a közönség elégedve, viszont 
a társulatnak sincs panaszra oka. in rt meglehetős 
pártolásban részesülnek, hddigeb clőadatotl • A 
Sárga csikó. I.iliomti, Házassági három parancs, 
Zsidó houved. Miatyank isten. Szuszt ur kcsenei. 
Vén bakancsos. Huszárkáplár Bécsben és Dnna-
non apó.

—  Szabó Anti színigazgató Gyulafehérvárit 
500 frt gagehátralékkal szemben egy szép napon 
kijelenté társulata előtt fizetésképtelenséget, úgy
mond. ő nem képes tovább a társulatot vezetni, 
mondjon le kiki a követeléséről, akkor osztály
részre elviszi a társulatot fordára, hol jelenleg 
működik. Gyulafehérvárit hagyva néhány tagját a 
legnagyobb  nyomorban. Ajánljuk Szabó urat a kbzp. 
igazgató tanács becses ügyeimébe.

Egyik utóbbi szamunkban Alxlay Sándor 
Szatmári lakó aggsziuészröl azt irtuk, hogy nyo
masztó anyagi helyzetbeu él: az erre vonatkozó 
állítást must ö maga czáíolja meg a következő 
sorokbau: „Téves infonuáczióu alapszik anyagi 
helyzetemről közölt hir, mert urna az emberbará
tok könyöriilete enyhíti nyomoromat, hanem mun
kásságom. mint munkaképes. naponként dolgozom 
s becsülettel megkeresem élelmemet. Hogy a sz.ini- 
cniigres»n>hoz. segélyért folyamodtam, azt ii'-m ta
gadom.. gondolván, hogy feloldanak S2 eves ko
romban a napi munkától és a magas kormánytól 
járó -50 Irt évi segélyemet, színészi nyugdíjjal po- 
lolandják. Hogy felcjthetlen pályámat s pályatár 
saimat síromig nagyra becsülöm, kiviláglik abból, 
hogy ritka társulat érkezeit városunkba, kiknek 
atyai gondoskodásomra ne lett volna szükségük, 
bennem mindegyik barátjára és atyjukra talált; de 
sok magán színész is élvezte és élvezeudi jóté
konyságomat. Kati színigazgató ur 02 éves szinész- 
jubileum a megtaitására is felszólított, mely estének 
fele jövedelmét nagylelküleg nékem ajánlotta, ezt 
is miut végiuségbeu nem levő, cl nem fogadtam 
és máskorra halasztottam. (E szerint teljesen indo
kolt a szinikongressus eljárása, midőn Abdav ur 
kérelmét figyelmen kívül hagyta. Szerk.)

—  Szuper Karoly színtársulatának Sziget
várit jól megy dolga. A második bérlet sokkal job- 1 
hau sikerült, mint az első. A jiitalnmjútékok lelt 
ház előtt folynak le, a közönség pártolása kielégítő.

Tvülfödi h ire k .
— A bécsi színházakból Az osztrák tóviiios 

s/.íuházévadja most éli virágát. — A 
klasszikus műsorral eveellál. legujabban a 1 hadrat 
hozta szilire. — Az udvari opera a Mozart-cyk- 
lnssal szintén tünemenyszerü sikert ért eb tz. ope
rákban a primadonnák egész triásza működik közte 
cs pedic Lucea, Hiauchi. Schuch. Hogy ez operák 
szinrehozatala mennyi fáradsággal jár, ezt elegge 
bizonvitja azon adat. hogy a múlt ho regen tizen
három iiagv próbát tartottak. — A Stadttheater 
nagv újdonságát az képezi, hogy l.aube ismét iit- 
vette az igazgatást és Schrati k. a. újból a sziuhaz 
tagja lett. A színház 40,00" frt subventiot nyert, 
de igen kérdéses, hogy ezzel is gyozik-e a költsé
get? — Sardou „Dániel Rocliat" ez. müvet lewele 
igazgató H*n*s számára akarja megszerezni. Sardou 
ÍÖ.OOO frankot kért, ezt újabban leszallitá 0'lOO-re, 
Tevvele azonban csak -bXXt-et Ígér.

Szerkesztői üzenetek
— S. 0 . k. a.-nsk S z a b a d k a .  Mi a lapot ponto- 

. in, Asszekötvr adjuk a postára, ba eltéved annak mi nem 
vagvnnk okai; k-raégkivül ou fogja el valaki. Gidassa te- 
Innív lakasa étimét, hogy oda czimezheesuk — A . b y o r i  
K ö z l ö n y "  t.-k szerk.-nek. Becses lápjából mar négy sza
mot nem kaptunk , kérjük s/ives intézkedését. — h. h 'ír
nak O r o s  A lapot küldjük, levelet is írunk mielőbb. Ld- 
wzlet -  I' -I innak P e é s  A pénzt 3-kán kaptuk uieg, 
tehát »  nap múlva, még nigy-Szebenbeii is járt Dicsen 
liires poBtainté/méiiyünket. — M é s z á r o s  M i h á l y  innak 
Helyben. Szegszáldy önigazolásában azt írja. uogy ont nem 
i-iueri. két év előtt nem Kassán, hanem beesett volt. Kas- 
-au mint szinész nem is működött Alkalmasint un tévedett 
a uévbt-n. -  S z e r  z ód  t é t é  si ügyekben, ba S nap alatt 
az ajánlkozóknak nem Írunk, legyenek türelemmel, mert hall
gatásunk azt jelenti, hogy az illeti igazgatótól leveliinkre meg 
nem kaptunk választ — A „Budapesti Terel" későn érkezett 
— V.-re Igen. a nyilvántartási díj az igazgató uraknak
is S7.Ó1.

Állandó rovat.
K o r i u á n y e n g e d é l y l y c !  bi ró szi  n i g a z 

g a t ó k  j e l e n l e g i  á l l o má s a i .
Aradi Gerő Szeged. —- Aradi társulat Arad. 

Balog Alajos Csáktornya. — Bényei István Kecs
kémet. — Beődy Gábor Győr. — Osaby Imre Detta. 
iTemesmegye) — Csóka Sándor Pécs. — Fáj' János 
és Kárpátliy'György Szeot-Gottháid. — Gáspár Jenő 
Halászi (Mosonyiuegyc.) — Hubay Gusztáv \ ácz. — 
Károlyi Lajos S/..-Fehérvárt!. — Homokay László 
Török-Szt.-Miklós. — Jakab Lajos Selmecbánya
— Kétszery József Pulnok. (A társulat másik ré
sze Bodnár Sándor vezetése alatt. Dobsinán műkö
dik.) Kőszegbe Endre Jász-Apáti. — Krecsányi Ig- 
nácz Kassa. — Iviithy Béla Szatinár. — Máudoki Béla 
Debreczeu. — Miklóssy Gyula Miskolc/.. — Némethy 
Györgyné Kis-Várdi. -  Nagy Mihályné Baja.
— Szabó Antal Torda. — Szegedi Mihály Világos 
(Aradmegyej — Sz.mpa Andor Bogaras.— Szuper 
Károly Szigetvár. — Temesvári Lajos Szabadka. —
— Várady Ferenez Deés. — Várnay Fábián 
Szilágy-Somlyó. — Völgyi György Nyitra.

Társulati névsor.
A kolozsvári nemzeti-színház személyzete.
Gr. Esztcrházg Kálmán és Xgos Korínig 

Bogdán intendámsága. Molnár Ggörgg műveze
tése a la tt:

Bokody Antal (rendező), Bóráiul Gyula, Demi- 
dor linre, Gabányi Árpád, Gyenes László, Halmai 
Imre, Kassai Vidor Kiasznai Mihály, Molnár György 
(rendező), Németh János, Szombathelyi Béla, Szi
lágyi Béla, Szentgyörgyi István (rendező), Török 
Károly, Vár üli Miklós, Boer Het inin, Básekné, Bé- 
késy Irma, Erdélyi Marietta, T. Farkas Irma, Ga- 
báuyiué, Halmainé Emma, Kéler Ilona, Krasznainé, 
Körösiné, Pálmai Ilka, Ramazetter Jolán.

Segédszemélyzet :
Beezkói János (festő), Szabó Sándor, K. Győri 

János, Lovász Antal, Temesvári József, Stadler 
Ferenez, Váradi Albert, Nemesi János, Szabó Döme 
Lomnitzi Gé/.a. Csepregi Sándor, Osvát János, Győri 
Sándor. Landnsz Károly, Mezei József, Hempel 
Károly, Sándnrinó. Győriué. Temesvariné, Szabóné, 
Pécsi Mari, Hakniimé Róza, Jánosi Vilma, Hódi 
Etel, Jelc’ify Gabriella. Koválszici Ida, Vári Her- 
min. Balló Mari, Peleki Kurolin, Újhelyi Jolán, 
Tárnoki Gizella, Bnrbélyiné, Jakab, irodatiszt, 
Körösi Ferenc/, ügyelő, Bauman Gy. gépész, Jám
bor Imre díszmester, összesen 63.

M egbízások tára.
Ajanlkozások:

R ö g t ö n  m e h e t n e k :
Segéd szende és soubrett. — Súgók. — Kar- 

dalnok Itass I. és segédszinész. — Szerelmes szi
nész. — Betanult opera és operette kardalnok 
bass I.

“ Scharf F. János gyorssajtónyomáta Kassán. “

V i r á g  v a s á r n a p t ó l  e l s z e r z ő d h e t n e k :
Operette-buffó és uépszinmuenekes, szükség 

eseten karmester és rendező is. — Karmester. 
Oiiereite tenor. -  Opera- és operette enekes gaz- 
aL  lein-rloirral. Szinlaposzto, kellekes es segedszt- 
„ész — Kardalnok, (tenorpnm) es segedszinesz. 
— Segécnpa. — Kardalnok bass II. neje sopran 11. 
_  Festő diszmester és segédszinész. neje sugo 
esetleg p’éuztáinoknö. — Kedélyes apa. neje nep-

Eladandó színmüvek:
„ M a r g i t  n á s z  e l ő e s t é j e "  mulattató 

vígjáték 5 felvonásban; irta Kneisel Rudolf, for
dította Dvortsák Gyula. Székesfehérvárit nagy 
tetszés közt adatott. Jogdija 10 frt. Megszerezhető 
a fordítótól, Budapest, szerecsen-utcza 8. sz. 1 
emelet.

„A v e r e s  k a k a s "  eredeti népszínmű, da
lokkal” tánczczal s nagy némaképlettel 3 felvonás
ban. Irta: Réthy László. Megrendelhető lapunk 
kiadóhivatalában.

„Az e l v e s z e t t  f i u k “ kaliforniai életkép 
4 feiv. Irta: Bret Ilarte. Ara 13 Irt.

„ F i a m  n a g y o n  o s t o b a "  vigj. 3 felv. 
Ára 10 fit. Mindkettőt fordította: Follinus Aurél
Győrött.

„ M o n t e c u c u l i *  színmű 5 felvonásban.
”s  z é p é s  r ú t "  vígjáték 3 felvonásban.
„ E l s z e r e t i  nő  m e t" vigj. 1 felvonásban.
” A b o s z u á l d o z a t a i "  dráma 5 felvo

násban. Megrendelhetők a kiadóhivatalban.

A legközelebbi népszínműi pályázaton dicséretben 
részesült müvek:

„S v i h á k“ népszínmű 3 felv. Irta Follinus 
Aurél. Zenéjét: Müller Ottó, a győri színház kar
nagya. Jogdija 20 frt. Megrendelhető a szerzőnél 
Győrött.

,.H a j n  a I T e r k a1, népszínmű 3 félv. Irta 
Vedrese Gyula. Megrendelések a szerző neve alatt 
Pécsre a színházhoz intézendök.

Lapunk kiadóhivatalában megrendelhető:
A budapesti népszínház tagjainak arczkép- 

coarnoka, mely a kiválóbb tagokat foglalja inagá- 
bau, u. m.: Blaliánó, Tamási, Kóry, Tihanyi, Együd, 
Sziklay Emília. Pálmay Ilka, Horváth Vineze, Sóly- 
mossy, Vasvári K. József, stb. Ára 1 fr t 20 Ur. 
Vidéki megrendelések utánvéttel eszközöltetnek.

T u d o m á s u l :
Egész tisztelettel kérem fel t. pályatársnő. — 

és pályatársaimat, kik szerződtetést vagy más őzéi
ből megtisztelnek kérésök úgy ajánlataikkal, hogy 
becses levelükre ha választ kivannak, „bármely 
esetben1' mellékelni szíveskedjenek a póstnbélyeget 
is ; legkülönösebben pedig azok, kik arc/kép--iket 
megküldve ismét visszaküldetni óhajtják. Ellenkező 
esetben pedig ne vegyék sem udvariatlanság- sem 

; elhanyagolásnak részemről a nem válaszolást. 
Pályatársaim iránti tisztelettel 
Szabadkán, 1880. 4 2. Temesvár)- Lajos,

igazgató.

ü  I  E  E) E  T  É  S.

mooooooooooooooot
Poudre de Serail.

B l a h á n é  L o n i z  ajmüvésznö kedveuez arozpora
h ien  urr^por, vegyuuilng tAkéletcaitve, luinden ártaliniiH Bterektcil 

fuoDtes es oly kitűnő tulajdonsigúkut egyesit, Uogy minden eddig a köl
es belföldön készített porokat sokszorosan felüt m íja ;  n gyméivű federeje 
a* s r ' ZOt az időjárás kellemetlen befolyásától megóvja, az Hoznak ás a test 
színnek ltja  és term észetes színezetet k> lcsönóz, ugy, hogy u legélesebb 
szem som képes a port ra jta  észrevenni, mely kitűnő hatásaiért B l a b á n é  
i. a i z u asszonyság következő sorokkal tűn tette  »i :

Tim i , Müller J. L.f ezelőtt Vadász Ferenez őzv. utóda,
illatszerész urnák Budapesten.

A P o u d r  e de S o r a  i 1, melyet An feltalált, v a l ó b a n  k i 
t ű n ő  os n e m e b e n  p á r a t l a n ,  m ert nem-sak az arezon latf.aU t- 
lan es tartós, de egyszersmind rendes használatnál artalmatlanssg« áltál az 
ai czra oly különös jótékony hatást gyakorol, a minőt még eddig semmiféle 
aiczpyrual nem tapasztaltam , mely kiváló tulajdonságáért jövőben iniu- 
keavencz arezporojnat kizárólag fogom haszn tini, es meg vagyok győződve 
uogy felülm úlhatatlan jóságáért általános elismerésnek fog őrvendei.i.

T isztelettel

Blahánó Louiza.
Minden doboz POUDRE DE SERAIL a melléke! 
bejegyzett védjegygyei vau ellátva, 60 ár . es 1 
fr t  dobozokban; valódi minőségbon csupán a fel 
találónál M ü 1 1 e r  J .  L ., ezelőtt V a d  a s  z F e 
r e n c i  özv. u t ó d a  illatszerész a „Virág-': irály- 
né--hoz, B u d a p e s t ,  koronaherczeg-utcza 
2. szám kapható.

9unp*di fették .A legnagyobb vilawtékban kaphatók.

Vidéki megrendelések pontosan eaxköxöltatnek.
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